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KUUB 

Tetilikan puniki matetujon nlatarang indik grafem, miwah pisarat grafem aksara Bali sajeroning 

kamus maaksara Bali-Latin. Teori sane kaangge ring tetilikan inggih punika indik teori 

grafolinguistik sane pinih utama inggih punika grafetis lan grafematis. Palihan tetilik puniki  

ngangge tetilikan deskriptif kualitatif. Sane dados jejering tetilikan inggih punika kamus Bali-

Indonesia maaksara Bali-Latin, Badan Pembina Bahasa, Aksara lan Sastra Provinsi Bali 2016. 

Penandang tetiliknyane seseleh grafem aksara Bali. Kramaning tetilikan punika ngangge 

kramaning observasi miwah kramaning focus group discussion. Data tureksa sane kaangge 

inggih punika deskriptif kualitatif, pahan-pahan nyane (1) reduksi data, (2) penyajian data (3) 

pamicutet. Pikolih tetilikan punika nyutetang indik (1) 37 wangun rupa aksara nagingin pisarat 

grafem pinaka penbeda leksikal. Lan 6 aksara nenten nagingin pisarat grafem pembeda leksikal.  

(2) 42 wangun rupa aksara sane naginngin pisarat grafem pinaka nilai linguistik, lan 1 aksara 

sane nenten nagingin pisarat grafem nilai linguistik. (3) seseleh grafem aksara Bali ring lema 

manut pisarat keminimalan wenten 27 wangun rupa aksara sane kawastanin keminimalan utuh, 

14 wangun rupa aksara sane kawastanin keminimalan sane kemungkinan utuh, lan 2 aksara sane 

nenten dados keminimalan. Tetingkesan saking tetilikan punika. Piteket tetilikan punika para 

pangwacen kamus Bali-Latin prasida uning tur ngresep indik aksara Bali manut makudang-

kudang pisarat grafem. 
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Abstrak 

 

This study aims to explain the graphemes and grapheme criteria for Balinese script in Balinese-

Latin scripted dictionaries. The theory used in this research is about grapholinguistic theory, 

especially about graphemes and graphematics. This research method uses qualitative descriptive 

research that is used in the subject of this research, namely punika Balinese-Indonesian 

dictionary with Balinese-Latin script, Language Development Agency, Bali Province Literature 

and Literature 2016. The object of this research is grapheme with Balinese script. The methods 

used in this study include observation and focus group discussions. The data used is descriptive 

qualitative, while the parts include: (1) data reduction, (2) data presentation (3) closing. The 

results obtained from this study include: (1) 37 forms of lexical distinguishing characters and 6 

characters that do not contain lexical distinctions or cannot be distinguished. (2) 42 forms of 

script analysis that have linguistic values. (3) the grapheme analysis of Balinese script on entries 

according to the minimum criteria, there are 27 script forms called complete minimality, 14 

script forms called minimality which may be intact, and 2 characters that cannot be minimized. 

This research is expected to be useful for Balinese-Latin dictionary readers so that they can read, 

absorb Balinese script according to each grapheme criteria. 
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